
4 Net installed power(kW)

5 Electrical power (kW)

6 Machine type

7 Serial number
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8 which falls under the provisions of article 8.2. a of the EC- Directive 98/37 ICE,

is in conformity with the relevant Essential Health and Safety Requirements of the

above Council Directive on the approximation of the laws of the Member States
relating to Machinery. The machinery complies also with the requirements
of the directives (if applicable): 87/404 (simple pressure vessels), 89/336 (electromagnetic

compatibility), 97/23 (pressure equipment), 73/23 (low voltage) and 2000/14 (noise
emission outdoors) and their amendments.

12 Issuers

15 Name

13 Product Engineering

Jan Verstraeten

Portable Air Ingberthoeveweg 7
B-2630 Aartselaar Belgium

11 Conformity of the machine
to the specification and by
implication to the directives

14 Manufacturing

Rudi Verstrepen

Conformity of the specification
to the directives

16 Signature

17Date 17/12/04



JhUuCop«> Atlas Copco Airpower D. v.

_______ TE_S_T_C_'E_R_T_IF._l_CA_TE II _

TEST CERTWICATE / CERTmCAT D'ESSAI / KEURINGSCERTIFICAAT / CERTmCATO DI COLLAUDO /
CERTmCAOO DE PRUEBA / CERTIFICADO DE ENSAIO / AFPR0VNINGSCERTIFIKAT / PROVNINGSCERTmKA T
/ KOESTUSTODISTUS / TESTSERTIFIKAT / 'niITOnOnmKo EhErXOy

This certifies that / Ce document certifie que / Hiermit wird bescheinigt, dab / Hiennee wordt verklaard dat / II presente documento
certifica che / Por el presente documento se certifica que / 0 presente documento certifica que / Det attesteres herved, at / Hlirmed
intygas att / Tiiten todistamme, ettii / Dette sertifiserer at / 'ro ncp6v nlO"l"OTlOlGl6"l"l

Machine type / Type de machine / Maschinentyp / Machine type
La macchina tipo / La maquina de tipo / Tipo de maquina / Maskintype
Maskintyp / Konermalli / Maskintype / T6noc:: ~'lXcv1"Jc::

Serial number / Numero de serie / Seriennummer / Serienummer
Numero di serie / Numero de serie / Numero de serie / Serienummer
Tillverkningsnummer / Valmistusnumero / Serienummer / AU~wv Cple~o::

Product number / Numero de produit / Produktnummer / Produktnummer
Numero di prodotto / Numero del producto / Nlimero do produto / Produktionsnummer
Produktnummer / Tuotenumero / Produktnummer / AU~wv Cple~o::

has been tested prior to delivery and fully conforms with our specifications as regards quality and operating efficiency / a ete teste
avant la livraison et a ete declare confonne a nos specifications sur Ie plan de la qualite et de I' efficacite de fonctionnement / vor der
Auslieferung gepriift wurde und vollstiindig unseren Spezifikationen in bezug auf Qualitiit und betriebliche Leistungsfahigkeit
entspricht / v66r de levering gekeurd werd en volledig overeenstemt met onze specificaties inzake kwaliteit en rendement / e stata
collaudata prima delIa consegna ed e pienamente confonne alle nostre specifiche di qualita e di efficienza operativa / ha side
comprobada antes de su expedici6n y cumple todos nuestros requisitos de calidad y de eficacia de funcionamiento / foi ensaiado antes
da sua entrega e satisfaz, rigorosamente, as nossas especifica~oes em tennos de qualidade e eficiencia / er blevet afpmvet fer levering
og fuldt ud stemmer overens med vores specifikationer for kvalitet og produktivitet / har provats fore leverans och uppfyller till fullo
vara specifikationer betriiffande kvalitet och effektiv drift / on koestettu ennen toimitusta ja tiiyttiiii tiiysin laatua ja tehokasta kiiytt6ii
koskevien miiiirittelyjemme vaatimukset / er testet fer levering og er i samsvar med yare spesifikasjoner moo hensyn tit kvalitet og
driftseffektivitet /~XSl s}"sVX8Sl nplV am Ulv ncp:5.3ooft "('ou KallKavOnOlSl1'lC:
npoolClypcq,4c:: J.lClc::60011 Cq,O,::O "l"Tl\fnOl6"'l"T'\"'l"CKCl "'l"I1A8l"l"Oupyia "l"OU

Inspected and tested by / Controle et teste par / Gepriift und getested yon / Gecontroleerd en getest door SELlESlAGHS
Inspezionato e testato da / Revisado y probado por / Inspeccionado e testado por / Synet og afprevet af 0190
Inspekterad och provad av / Tarkasti ja testasi / Kontrollert og testet av / E.M\'X8T")KSKal OOKl~OTT")KSana '



NL LEG VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 2.Wij, Atlas Copco Airpower n.v., verklaren onder ooze exclusieve verantwoordelijkheid clat bet product
3.N"aam van macbine: 4.Netto geinstaUeerd vermogen(kW) S.Elektriscb vermogen(kW) 6.Type van machine 7.Serienummer 8.die onder de voorzieningen valt
van artikeI8.2.a van Richtlijn 98/37/EC van de EG, in overeenstemming is met de betrelTende Vere1sten inzake Gezondheid en Veiligheid van bovengenoemde
Richtlijn van de Raad en zijn herzieningen aangaande de onderlinge overeenstemming van de wetgeving van de Lidstaten betrelTende Machines. De machine
voldoet ook Ban de vereisten van de richtlijnen (indien van toepassing): 87/404 (eenvoudige drukvaten), 89/336 (elektromagnet1scbe verenigbaarheid), 97/23
(druktoesteUen), 73/23 (Iaagspanning) en 2000/14 (geJuidsemlssie bulten) en bun berzieningen. 9.Divisie 10.0vereenstemming van de specIftcatie met de
richtlijnen I1.Overeenstemming van de machine met de speciftcatie en, bij impticatie, met de richtlijnen 12.Uitgevers 13. Productontwerp 14. Productie
IS.Naam 16.Handtekening 17.Datum

DE I.EU-KONFORMlTATSERKLARUNG 2.Wir, Atlas Copco Airpower n.v., erkliiren biermit in aUeiniger Verantwortung, dass das Produkt
3.Maschinenbezeichnung: 4.lnstallierte NettoleistllDJl(kW) S.EJektrische Leistung(kW) 6. Maschinentyp 7.Seriennummer: 8.das unter die Bestimmungen des
ArtikeJs 8.2.a der EU-Richtlinie 98/37/CE rlillt, in Ubereinstimmung mit den Gesundbeit&-und Sicherbeitsanforderungen der obengenannten Richtlinie des Rates
zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgtiedsstaaten ftir Maschinen ist sowie den Anforderungen der Richtlinien entspricht (sofern zutrelTend): 87/404
(einfache Druckbehlilter), 89/336 (eJektromagnet1scbe Vertriigticbkeit), 97/23 (Druckluftgeriite), und 73/23 (NiOOerspannung), 2000/14 (Au8engeriiuscbvorschrift)
und deren Abiinderungsvorscbllige. 9.Abtellung 10.Konformitiit der Speziftkation mit den Richttinien 1l.Konformitiit der Mascbine mit der Spezlftkation und aIs
Folgerung mit den Ricbtlinien 12. Herausgeber 13. Fertlgungstechnik 14. Produktion 15. Name 16. Unterscbrift 17. Datum

FR 1. DECLARATION DE CONFORMITE CE 2 Nous, Atlas Copco Alrpower n.v., dklarons sous notre responsabitite exclusive que ce prodult 3 Nom de Ia
machine: 4.Pu1ssance Installee elTectlve(kW) S.Puissance electrique(kW) 6.Type de Ia machine: 7.Numero de serie 6 qui rentre dans les clauses de I'article 8.2.
a des Directives CE 98/37/CE, est en conformite avec les directives capitales sur les exigences de sante et securite de Ia directive du conseU precitee concernant Ie
rapprochement des legislations des etats membres relatives aox machines. Lorsque concernee, cette macbine repond egalement aox exigences des directives :
87/404 (reservoirs sous pression simples), 89/336 (compatibitite eJectromagneuque), 97/23 (equlpement de pression), 73/23 (basse teusion) et 2000/14 (emissions
sonores exterieures) ainsi qu'it leurs amendements. 9.Division 10.Conformite de Ia specification I1.Conformite de Ia machine aox directives it Ia spkir1C8tion et,
par induction, aox directives 12.Emetteurs 13.Ingemerle du prodult 14.Fabrlcation 15. Nom 16.Slgnature 17.Date

IT 1 DICHIARAZIONE DI CONFORMlTA CE 2. Atlas Copco Airpower n.v. dichiara, sotto Ia sua esclusiva responsabilitl, che II prodott03. Denomlnazione del
maccbiuarlo: 4.Potenza netta InstalIata(kW) S.Energia elettrlca(kW) 6.Tipo di maccbinarlo: 7.Numero di serle: 8.soggetto aile disposlzioni dell'artlcolo 8.2.a delia
Direttiva CE 98/37/CE, e conforme ai requlsiti fondamentaU in materia dl tutela delia salute e di sicurezza delia suddetta Direttlva del Consigtio sui riavvlcinamento
delle legislazioni degti Stati membrl relatlva ai maccbinarl. Inoltre, II maccbinarlo e conforme ai requlsitl delle direttive (se appticabili): 87/404 (serhatol semptici
pressurizzati), 89/336 (compatibititl e1ettromagnetica), 97/23 (appareccbiature pressnrizzate), 73/23 (bassa tensione) e 2000/14 (emissioni sonore aU'aperto) e loro
emendamenti. 9.Divisione 10.Conformitl delle speciftche 1l.Conformitl del maccbinario aile direttive aUe speclliche e impticitamente aUe direttive 12.Compilato
cia 13.Progettazione del prodotto 14.Fabbrlcazione IS.Nome e cognome 16.Firma 17.Data

PT I.DECLARA<;AO DE CONFORMIDADE DA CE 2.N6s, Atlas Copco Airpower n.v., declaramos, sob nossa responsabiliclade exclusiva, que 0 produto 3.Nome
cia maqu1na: Compressor 4.Potencia instaIada efectiva(kW) S.Energla elktrlca(kW) 6.Tipo cia maqu1na 7.Nlimero de serle 8.abrangido pelas disposi~es do artigo
8.2.a da Directiva 98/37/CEE, se encontra em conformlclade com os Requisitos BBsicosde Saude e Seguran~ cia referlda Directiva do Conselho respeitante it
uniformiza~o da leglsla~o dos Estados Membros sobre Maqulnaria. A maqu1na obOOecetambem aos requesitos das directivas (se aplicaveis): 87/404 (reciplentes
simples sob pressao), 89/336 (compatlbiticlade eJectromagnetica), 97/23 (equlpamentos de pressio), 73/23 (baixa tensiio) e 2000/14 (emissio de ruido exterlor) e seus
aditamentos. 9.Divisiio 10.Conformidade cia especiftca~o com as directivas I1.Conformiclade cia maqu1na com a especilica~o e na imptica~iio com as directivas
12.Enticlade emissora 13.Engenbaria de Produtos 14.Produ~0 IS.Nome 16.Assinatura 17.Data
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DK 1. EF-OVERENSSTEMMELSESERKL.lERlNG 2. VI, Atlas Copco Airpower n.v., erk1lerer pAeget ansvar, at produktet 3. Maskine, navn: Kompressor
netto instaUeret elTekt(kW) S.Elektrlsk elTekt(kW) 6.Maskine, type 7.Serlenummer 8.som omfattes af bestemmelserne I artikel8.2.a I EF-Direktivet 98/37,
er i overensstemmelse moo relevante Vmsentlige Sikkerbeds- og Sundhedskrav I ovennrevnte Direktiv fra RAdet vedr. tlIwermelse meUem medIemsIandenes love for
maskiner. Maskinen opfylder tigelOOeskravene i Direktiverne (bvis anvendt): 87/404 (enkeltpladOOetrykbeboldere), 89/336 (eJektromagnetisk kompatibilitet),
97/23 (trykbrerende udstyr), 73/23 (Iavspamding) og 2000/14 (udendBrs stBjemission) og disses rendrlnger. 9.Division 10.Specifllaltionens overensstemmelse moo
direktivet 1l.Maskinens overensstemmeIse med specIftkationen og fBlgende direktlverne 12.UdstOOere13.Produktkonstruktion 14.Fabrlkation 15.Navn 16.Underskrift
17.Dato

ES 1 DECLARAC16N DE CONFORMIDAD UE 2 Nosotros, AtIas Copco Airpower n.v., decJaramos bajo nuestra Unica responsabilidad que el producto
3.I>esignacl6n de Ia maqulna: 4.Potencia neta Instalacla(kW) S.Energia elktrlca(kW) 6.Tipo de maquina 7.Numero de serle: 8.como se preve en Ias disposiciones del
articulo 8.2 de Ia Directiva de Ia UE 98/37/CE, es conforme a los Requisitos Esenciales de Salud y Segurlclad de dicba Directiva del Consejo sobre Ia concordancia
de las leyes de los Estados Miembros con relacl6n a Ia maqulnaria. La maqu1na cumple tambien con los requlsitos de las siguientes resoluciones (sl son apticables):
87/404 (dep6sitos a presi6n rOOuclcla),89/336 (compatibiliclad electromagnetica), 97/23 (equlpo de presi6n), 73/23 (baja tension) y 2000/14 (emision de ruldos al aire
Iibre) y sus enmiendas. 9.Divisi6n 10.Conformiclad de la especificacion I1.Conformidad de Ia maqu1na con las directlvas con Ia especificaci6n y, por impticaci6n, con
las directivas 12.Emisores 13.Ingenieria de producto 14.Fabricacl6n IS.Nombre 16.Firma 17.Fecha

SE 1 EU-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE 2 Vi, Atlas Copco Airpower n.v., forklarar pAvart fulla ansvar att maskinen 3 Maskinens Damn:
nlektrlsk nettoelTekt(kW) S.Elektrlsk elTekt(kW) 6.Maskintyp: 7.Serlenummer: 8.som iir roremM ror bestiimmelsema i artikeI8.2.a av EG -direktiv 98/37/CE,
iiverensstiimmer moo "Viisentliga Hiilsovards- ocb Siikerhetskrav" i Minlstenildets ovanniimnda direktlv om harmoniserlng av MedIemsstatemas lagar riirande
maskiner. Maskinen iiverensstiimmer ocksa1med direktivens krav (om sa iir tilIlimptigt): 87/404 (enkla tryckkiirl) 89/3.36 (elektromagnetisk iiver,ensstiimmeJse),
97/23 (tryckutrustnlng), 73/23 (b\gspiinning) och 2000/14 (buUeremlssion utombus) ocb deras tilliigg. 9.AvdeJning 10.0verensstiimmelse av 11.0verensstiimmeJse av
maskinen moo specifIkationen moo direktiven speciftkationen och indirekt moo direktiven 12.Utflirdare 13.Produktteknik 14.Tillverkning IS.Namn 16.Namnteckning
17.Datum

NO 1. EF SAMSVARSERKL.lERING 2. Vi, AtIas Copco Airpower n.v., erklrerer pli eget ansvar at produktet 3.Maskinens navn: 4.Netto InstaUert elTekt(kW)
masttintype: 6.Maskintype 7.Serlenummer: 8.som bBrer inn under bestemmelsene i artikkeI8.2.a i EF-direktiv 98/371E0F, er i samsvar moo gjeldende
grunnleggende beIse- og sikkerbetskrav i ovennevnte ridsdirektiv om tilnrerming av mOOlemsstateneslover vOOrBrendemaskiner. Maskinen oppfyUer ogsa kravene i
direktivene (bvis de kommer ill anvendeJse): 87/404 (enkle trykkbeboldere), 89/336 (elektromagnetisk kompatibilitet), 97/23 (trykkJllU\jent utstyr), 73/23 (Iavspenning)
og 2000/14 (utendBrs stBye~on) samt tiUegg og endrlnger I disse. 9.Divisjon 10.Spesiftkasjonens samsvar moo direktivene 1l.Maskinens samsvar moo spesirIkasjonen
og fBlgelig direktlvene 12.UtstOOere 13.Produktutvikling 14.Fabrlkasjon IS.Navn 16.Signatur 17.Dato

FI 1 EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSV AKUUTUS 2 Me, Atlas Copco Airpower n. v., vakuutamme yksinomaan omaUa vastuullamme, ettii seuraava tuote:
:r.koneen nimi: 4.asennettu nettotebo(kW) S.Siibkiitebo(kW) 6. koneen tyyppl: 7.sarjanumero: 8.jobon soveUetaan EY-direktiivin 98/37/EY artiklan 8.2.a siiiinniiksiii,
tiiyttiiii mainitun konelta koskevan jiisenvaltiolden lainsiiiidiinniin liibentiimisestii annetun direktiivin olennaiset terveys- ja turvaUisuusmiiiiriiykset. Laitteisto tiiyttiiii
myiis seuraavien direktiivien sekii u1iden muutosten vaatimukset (soveltuvllta osin): 87/404/ETY (Yksinkertaiset palneastiat), 89/336/ETY (siibkiimagneettinen
yhteensopivuus), 971231EY (painelaitteet), 73/23/ETY (pieJ\iiinnitelaltteet) ja 2ooo/14/EY (ulkona kiiytettiivien laitteiden meluplilistiit). 9.YksIkkil 10.Teknisen
eriteJmiin vaatimustenmukaisuus direktiivien Ialnssa 1l.Koneen yhdenmukalsuus teknisen erite1miin kanssa sekii epiisuora vaatimustenmukalsuus direktiivlen kanssa
12.Vakuutuksen antajat 13.Tuotteen suunnittelu 14.Valmistus IS.NImi 16.AUekirjoltus 17.Piilvlimiiiirii



1. Specific Information
2. Required by 97/23/EC Pressure Equipment Directive
3. COMPONENTS SUBJECT TO 97/23/EC Pressure Equipment Directive

(as applicable):
4. Vessel
5. Piping
6. Safety Accessories
7. Pressure Accessories
8. CONFORMITY ASSESSMENT PROCEDURES FOLLOWED (as applicable):
9. MODULE: A,Al,B,Bl,Cl,D,Dl,E,El,F,G,H,Hl
10. NOTIFIED BODY:
11. Name: No.OO38Lloyd's Register of Shipping
12. Address: 71 Fenchurch Street

EC3M-4BF
London UK

13.Required by 2000/14/EC Outdoor Noise Directive
14. Measured sound power level on an equipment representative: 100,00 LWA
15. Guaranteed sound power level for this equipment: 101LWA
16. Measured where appropriate according to the following procedure:

"internal control of production" or "full quality assurance"
17. NOTIFIED BODY:
18. Name: No.OO88Lloyd's Quality Assurance Ltd
19. Address: Hiramford-Middlemarch Office Village - Siskin Drive

Coventry CV3 4F J
United Kingdom



NL 1. Specifieke infonnatie 2. Vereisten aan richtlijn 97/23/EC aangaande druktoestellen 3. ONDERDELEN ONDERWORPEN AAN Richtlljn 97/231EG
aangaande droktoestellen (indien van toepassing): 4. Ketel S. Buizennet 6. Veiligheidsuitrosting 7. Uitrosting onder drok 8. GEVOLGDE PROCEDURES m.b.t.
EVALUTIE VAN OVEREENSTEMMING (indien van toepassing): 9. MODULE: 10. IN KENNIS GESTELDE ENTITEIT: 11. Naam: 12. Adres: 13 Vereisten aan
richtlijn 200/141EC geluidshinder buiten 14. Gemeten geluidsniveau op een representatieve instaUatie 15. Gewaarborgd geluidsniveau voor deze uitrusting
16. Gemeten indien van toepassing volgens de procedure:" interne productiecontrole" of" volledige kwaliteitszekerbeid" 17. IN KENNIS GESTELDE ENTITEIT
18. Naam: 19. Adres

DE 1. Besondere Infonnation 2. Anforderongen fiir Richtllnle 97123/EU fUr Drockluftgeriite 3. KOMPONENTEN DIE UNTER RICHTLINIE '!.7/231EU fiir
Drocklurtgeriite fallen (sofern zutrefrend): 4. Behiilter S. Rohrleitungen 6. Sicherheitszubehor 7. Drockzubehor 8. GEFOLGTE KONFORMITATSVERFAHREN
(sofern zuttreffend): 9. MODULE: 10. NOTIFIZIERTE GESELLSCHAFT: 11. Name: 12. Adresse: 13. Anforderongen fUr Richtllnle 2000/14/EU,
Au8engeriiuschvorschrift 14. Geriiuschpegel gemessen an einer representativen Anlage: 15. Garantierter Geriiuschpegel fiir dieses Geriit: 16. Wenn zutreffend
gemessen oach folgendem Verfahren: interne Produktionskontrolle" oder Gesamtqualitiitskontrolle" 17. NOTlFIZIERTE GESELLSCHAFT 18. Name: 19. Adresse:

FR 1. Information specmque 2. Requis par Ia directive 97/23IEC concernant les equipements pression 3. COMPOSANTS SUJETS 8 Ia directive de l'Equipement de
PreSsion 97/23IEC (comme appUcable): 4. Reservoir S. Tuyauteries 6. Accessoires jle skuritl! 7. Accessoires de pression 8. PROCEDURES D'EV ALUATlON DE
COMFORMITE SUIVIE (comme appUcable): 9. MODULE: 10. CORPS NOT1FIE : 11. Nom: 12. Adresse: 13. Requis par Ia directive 2000/141EC concernant les
emissions sonores exterieures 14. Nlveau sonore mesure sur un equipement representatif : 15. Niveau sonore ga~nti pour cet equipement : 16. Mesure, Ie cas echeant, selon
Ia procedure suivante : "controle interne de Ia production" ou "assurance qualite complete" 17. CORPS NOT1FIE : 18. Nom: 19.Adresse:

IT 1. Infonnazioni speciliche 2. Richieste daHa Direttiva 97/23/CE suile apparecchiature pressurizzate 3. COMPONENTI SOGGETII ALLA Direttiva suile
apparecchiature pressurizzate 97123/CE (per quanto applicabije): 4. Serbatoio S. Tubazioni 6. Accessori relativi alia sicurezza 7. Acc~ri pressurizzati
8. PROCEDURE DI VALUTAZIONE DELLA CONFORMITA SEGUITE (per quanto applicablle): 9. MODULO: 10. ENTE A CUI E STATA EMESSA LA NOTIFICA:
11. Nome: 12. Indirizzo: 13. Richiesto dalla Direttiva suUe emissioni sonore ali'aperto 2ooo/14/CE 14. livello di potenza acustica misurato su un'apparecchiatura
dl riferimento: 15. UveDo di potenza acustica garantito per tale apparecchiatura: 1~. Misurato dove appropriato in conformita aHa seguente procedura:
"controllo di produzione interno" 0 "assicurazione qualita totale" 17. ENTE A CUI E STATA EMESSA LA NOTlFICA: 18. Nome: 19. Indirizzo:

PT 1. Informa\,&o especifica 2~Requisitos pe\a directiva 97123/EC sobre equipamentos de pressao 3. COMPONENTES SUJEITOS A 97/23/EC DIRECTlY A sobre
EQUIPAMENTVS de PRESSAO (se apIiClivel): 4. Recipiente S. Tubagem 6: Acess6rios de Seguran~ 7. Acess6rios de Pressio 8. PROCEDIMENTOS DE
COMPROVAl;AO DE CONFORMIDADE SEGUIDOS (se apliClivel)9. MODULO: 10. ENTIDADE NOTlFICADA: 11. Nome: 12. Ender~o: 13. Requisitos pela
directiva de ruldo enerno 2000/14/EC 14. Nivel de pot&ncia sonora medido num equipamento representativo: 15. Nivel de potmcia sonora garantido para este
equipamento: 16. Medido nos sitios apropriados confonne 0 seguinte procedimento: "controle interno da produ\,&o" ou "seguridade intelra da qualidade"
17. ENTlDADE NOTIFICADA: 18. Nome: 19. Ende~:
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DK 1. Sreriig information 2. PAknlevet ifelge EF-dlrektiv 97123 om trykblllrende udstyr 3. KOMPONENTER OMFATIET AF EF-DIREKTlV 97123 om
TRYKBA!:RENDE UDSTYR (som BDvendeligt): 4. Beholder S. Rilrsystem 6. Sikkemedsudstyr 7. Trykblllrende udstyr 8. PROCEDURER FOR
OVERENSSTEMMELSESVURDERING (som anvendelige): 9. MODUL: 10. BEMYNDIGET ORGAN: 11.Navn: 12.Adresse: 13. P8knevet Ifelge EF-direktiv
2000114 om udenders stojemission 14. Malt Iydefrektniveau for en reprresentativ maskine: 15. Garanteret Iydefrektniveau for denne maskine: 16. M81t hvor
hensigtsmlleSSigtifolge folgende procedure: "intern fabrikationskontrol" eUer "fuId kvalltetssikring" 17. BEMYNDIGET ORGAN: 18. Navn: 19. Adresse:

~ I.Infonnacion especilica 2. Requerida por Ia Directiva 97123/CE para Equipos a presion 3. COMPONENTES SUJETOS A LA Directiva 97/23/CE para Equipos
a presion (si es apllcable): 4. DepOsito S. Tuberia 6. Accesorios de seguridad 7. Accesorios a presion 8. PROCEDIMIENTOS DE CONFORMIDAD SEGUIDOS
(si son aplicables): 9. MODULO: 10. ENTIDAD NOT1FICADA: I1.Nombre: 12. Direccion: 13. Requerida por Ia Directiva 2000/14/CE para Ruidos en exteriores
14. Nlvel de potencia acustica medido en un equipo representativo: 15. Nivel de potencia acustica garantizado para este equipo: 16. Medido en ellugar apropiado segUn el
procedimiento siguiente: "control de produccion interno" 0 "garantla de Ia caIidad total" 17. ENTIDAD NOT1FICADA: 18. Nombre: 19. Direccl6n:

SE 1. Specirtk information 2. Kriivs av tryckutrostningens direktlv 971231EC3. KOMPONENTER FOREMA.L FOR TRYCKUTRUSTNINGENS DIREKTlV
977i~!EC (som det i1r tilliimpligt): 4. Karl S. Ror 6. Slikerhetstillbe!!or 7. TrycktillbehOr 8. FOLJDA PROCEDURER FOR OVERENSSTAMMELSENS
BEDOMNING (som det i1r tIlliImpUgt): 9. MODUL: 10. UNDERRATIAT ORGAN: 11. Namn: 12. Adress: 13. Kriivs av direktivet rDr bulleremission utomhns
2000/14/EC 14. Uppmiitt bullerniva pA representativ utrostning: 15. Garanterad buDerniv8 rDr denna utrostnlng: 16. Uppmiitt diir detta i1r relevant enligt foljande proced
"Intern produktlonskontroD" eller "garanterad hog kvalitet" 17. UNDERRATIAT ORGAN: 18. Namn: 19. Adress:

NO 1. Spesifikk info~on 2. Plikrevd for direktiv 97/23/EF Trykk~ent utstyr 3. DELER UNDERLAGT DIREKTlVET 97/23IEF om trykk~ent utstyr
fa1i etter hva som er aktuelt): 4. Beholder S. Rorsystem 6. Sikkerbetstllbehor 7. Trykk~ent tilbehor 8. SAMSVARSVURDERINGSPROSEDYRENE ER FULGT
(iht. den aktueDe maduien): 9. MODUL: 10. BEMYNDIGET ORGAN: 11. Navo: 12. Adresse: 13. Plikrevd for direktiv 2000/141EF Utendors stoye~on
14. Malt Iydefrektnivli pA representativt utstyr: 15. Garantert Iydeffektnivli for dette utstyret: 16. M81t hvor det er passende i henhold to folgende prosedyre:
"intern fab~onskontroD" eDer "full kvalitetssikring" 17. BEMYNDIGET ORGAN: 18. Navo: 19. Adresse:

!!1. Lislitietoja 2. Painelaltedirektiivin 97123/EY vaatimat tiedot 3. KOMPONENTIT JOmIN SOVELLETAAN PAINELAITEDIREKTlIVIA 97/23/EY
(soveltuvUta osin): 4. Astia S. Putkisto 6. Turvalaitteet 7. Painelaltteet 8. NOUDATETUT VAATIMUSTENMUKAISUUDEN ARVIOINTIMENETIELYT
(soveltuvDta osin): 9. MODUULI: 10. ILMOITETIU LAITOS: 11. Nimi: 12. Osoite: 13. UIkooa kilytettiivien Iaitteiden meludirektiivin 2000/14/EY vaatimat tiedot
14. Tyyppiii edustavan IaItteen mitattu i1i1nitehotaso:15. Laitteen taattu iiiInItehotaso: 16. Mitattu soveltuvin osin seUrBavan menettelyn mukaisesti:
"valmistuksen sisiiinen tarkastus" tal "tiiydellinen laadunvannistus" 17. ILMOITETIU LAITOS: 18. Nimi: 19. Osoite:


